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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. PRIEKŠLIKUMA PRIEKŠMETS 

Šis priekšlikums attiecas uz lēmumu par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem 

Tirdzniecības specializētajā komitejā administratīvajai sadarbībai PVN un nodokļu un nodevu 

piedziņas jomā attiecībā uz paredzēto lēmumu pieņemšanu, lai saskaņā ar PVAT.39. panta 

2. punktu Tirdzniecības un sadarbības nolīgumā starp Eiropas Savienību un Eiropas 

Atomenerģijas kopienu, no vienas puses, un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto 

Karalisti, no otras puses (“nolīgums” vai “TSN”), īstenotu Protokolu par administratīvo 

sadarbību un krāpšanas apkarošanu pievienotās vērtības nodokļa jomā un par savstarpēju 

palīdzību prasījumu piedziņā saistībā ar nodokļiem un nodevām (“PVN protokols”).     

2. PRIEKŠLIKUMA KONTEKSTS 

2.1. ES un Apvienotās Karalistes Tirdzniecības un sadarbības nolīgums  

Saskaņā ar TSN nolīguma 120. pantu Pušu kompetentās iestādes sadarbojas, lai nodrošinātu 

atbilstību tiesību aktiem PVN jomā un lai piedzītu prasījumus saistībā ar nodokļiem un 

nodevām saskaņā ar PVN protokolu. 

Šā Protokola mērķis ir izveidot satvaru administratīvajai sadarbībai starp dalībvalstīm un 

Apvienoto Karalisti, lai to iestādes varētu palīdzēt cita citai nodrošināt atbilstību tiesību 

aktiem PVN jomā un aizsargāt PVN ieņēmumus, kā arī piedzīt prasījumus saistībā ar 

nodokļiem un nodevām.  

2.2. Tirdzniecības specializētā komiteja administratīvajai sadarbībai PVN un 

nodokļu un nodevu piedziņas jomā  

TSN 8. panta 1. punkta k) apakšpunkts nosaka, ka Tirdzniecības specializētā komiteja 

administratīvajai sadarbībai PVN un nodokļu un nodevu piedziņas jomā ir izveidota, lai 

risinātu jautājumus, uz kuriem attiecas PVN protokols.  

PVAT.39. panta 1. punkts nosaka, ka minētā Tirdzniecības specializētā komiteja vismaz reizi 

5 gados regulāri apspriežas un pārskata PVN protokola darbību un efektivitāti. 

PVAT.39. panta 2. punkts nosaka, ka tā arī pieņem lēmumus vai ieteikumus, lai īstenotu visus 

PVN protokola aspektus.  

2.3. Tirdzniecības specializētās komitejas administratīvajai sadarbībai PVN un 

nodokļu un nodevu piedziņas jomā paredzētie akti  

Paredzēto aktu mērķis ir pieņemt pasākumus, kas nepieciešami, lai īstenotu PVN protokolu 

saskaņā ar PVAT.39. panta 2. punktu. 

Paredzētie akti būs pusēm saistoši saskaņā ar TSN 10. pantu.  

Pēc būtības četri lēmumi attieksies uz:  

lēmumu, ar ko tiek izveidotas elektroniskās veidlapas, kuras izmantojamas, lai administratīvās 

sadarbības un nodokļu piedziņas palīdzības pieprasījumu, informācijas un atsauksmju 

nosūtīšanai starp Apvienoto Karalisti un dalībvalstīm, informācijas apmaiņai izraudzītajām 

kompetentajām iestādēm, un tiek noteikts paziņojamo statistikas datu saturs un formāts;  

lēmumu, ar ko nosaka nodokļu piedziņas pieprasījumu izpildes noteikumus, ieskaitot 

piesardzības pasākumus attiecībā uz palīdzību nodokļu piedziņā;  
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lēmumu par pakalpojumu līmeņa vienošanās noslēgšanu, kas noteiks tehnisko kvalitāti un 

kvantitāti pakalpojumiem, kuru mērķis ir nodrošināt sakaru un informācijas apmaiņas sistēmu 

darbību starp Apvienoto Karalisti un Komisiju, un veidlapu apmaiņai starp Apvienoto 

Karalisti un dalībvalstīm;  

lēmumu, ar ko nosaka Apvienotās Karalistes finanšu iemaksas ES budžetā PVN 

administratīvās sadarbības un nodokļu piedziņas elektronisko veidlapu vienreizējai 

pielāgošanai un ikgadēju iemaksu, kas sedz izdevumus, kuri saistīti ar izmantoto IT 

risinājumu (CCN, e-veidlapu u. c.) izstrādi, uzturēšanu un uzlabošanu. 

3. NOSTĀJA, KAS IR JĀIEŅEM SAVIENĪBAS VĀRDĀ 

Nostāja, kas Eiropas Savienībai ir jāieņem Tirdzniecības specializētajā komitejā 

administratīvajai sadarbībai PVN un nodokļu un nodevu piedziņas jomā, būtu jānosaka 

Padomei. Nostāja attiecas uz lēmumu pieņemšanu PVN protokola pilnīgai īstenošanai, kā 

paredzēts PVAT.39. panta 2. punktā. Iniciatīvas rezultāts būs uzlabota administratīvā 

sadarbība PVN jomā un ar nodokļiem un nodevām saistītu prasījumu piedziņa.  

Ierosinātā procedūra neietekmē TSN būtību pašu par sevi. Tāpēc ietekmes novērtējums nav 

nepieciešams. 

4. JURIDISKAIS PAMATS 

4.1. Procesuālais juridiskais pamats 

4.1.1. Principi 

Līguma par Eiropas Savienības darbību (LESD) 218. panta 9. punktā paredzēti lēmumi, ar 

kuriem nosaka “nostāju, kas Savienības vārdā jāapstiprina kādā ar nolīgumu izveidotā 

struktūrā, ja šāda struktūra ir tiesīga pieņemt lēmumus ar juridiskām sekām, izņemot 

lēmumus, kas papildina vai groza attiecīgajā nolīgumā noteikto iestāžu sistēmu”. 

4.1.2. Piemērošana konkrētajā gadījumā 

Tirdzniecības specializētā komiteja administratīvajai sadarbībai PVN un nodokļu un nodevu 

piedziņas jomā ir struktūra, kas izveidota ar nolīgumu, proti, TSN. 

Akti, kurus šī Tirdzniecības specializētā komiteja ir aicināta pieņemt, ir lēmumi ar juridiskām 

sekām. Paredzētie akti būs saistoši saskaņā ar starptautiskiem tiesību aktiem atbilstīgi TSN 

10. pantam. 

Paredzētie akti nepapildina un negroza nolīgumā noteikto iestāžu sistēmu. 

Tādēļ ierosinātā lēmuma procesuālais juridiskais pamats ir LESD 218. panta 9. punkts.  

4.2. Materiālais juridiskais pamats 

4.2.1. Principi 

Lēmumam, ko pieņem saskaņā ar LESD 218. panta 9. punktu, materiālais juridiskais pamats 

galvenokārt ir atkarīgs no tā, kāds mērķis un saturs ir paredzētajam aktam, attiecībā uz kuru 

Savienības vārdā tiek ieņemta nostāja. Ja paredzētajam aktam ir divi mērķi vai divi 

komponenti, no kuriem viens ir klasificējams kā galvenais, bet otrs ir pakārtots, lēmums 

saskaņā ar LESD 218. panta 9. punktu jābalsta uz viena materiālā juridiskā pamata, proti, tā, 

kas nepieciešams galvenajam vai dominējošajam mērķim vai komponentam.  
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4.2.2. Piemērošana konkrētajā gadījumā 

Paredzēto aktu galvenais mērķis un saturs attiecas uz PVN protokola pilnīgu īstenošanu, kā 

paredzēts PVAT.39. panta 2. punktā. Tā kā noteikumi attiecas uz tiesību aktu, kas attiecas uz 

netiešajiem nodokļiem, saskaņošanu, kā juridiskais pamats ir piemērojams arī LESD 

113. pants. 

4.3. Secinājums 

Ierosinātā lēmuma juridiskajam pamatam vajadzētu būt LESD 113. pantam saistībā ar tā 

218. panta 9. punktu.  
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Priekšlikums 

PADOMES LĒMUMS 

par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Tirdzniecības specializētajā komitejā 

administratīvajai sadarbībai PVN un nodokļu un nodevu piedziņas jomā, kura izveidota 

ar   

Tirdzniecības un sadarbības nolīgumu starp Eiropas Savienību un Eiropas 

Atomenerģijas kopienu, no vienas puses,  

un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti, no otras puses 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 113. pantu saistībā ar tā 

218. panta 9. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) Tirdzniecības un sadarbības nolīgumu starp Eiropas Savienību un Eiropas 

Atomenerģijas kopienu, no vienas puses, un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto 

Karalisti, no otras puses1  (“Tirdzniecības un sadarbības nolīgums”), noslēdza 

Savienība un Eiropas Atomenerģijas kopiena 2020. gada 30. decembrī, un tas stājās 

spēkā 2021. gada 1. maijā. 

(2) Tirdzniecības un sadarbības nolīgums un jo īpaši tā Protokols par administratīvo 

sadarbību un krāpšanas apkarošanu pievienotās vērtības nodokļa jomā un par 

savstarpēju palīdzību prasījumu piedziņā saistībā ar nodokļiem un nodevām 

(“Protokols”) sniedz stabilu tiesisko regulējumu sadarbībai, kas saistīta ar krāpšanas 

apkarošanu un prasījumu piedziņu. Tādu sadarbību sekmēs lielākā daļa instrumentu, 

ko patlaban dalībvalstis izmanto administratīvajā sadarbībā un prasījumu piedziņā. 

(3) Tirdzniecības specializētā komiteja administratīvajai sadarbībai PVN un nodokļu un 

nodevu piedziņas jomā (“Tirdzniecības specializētā komiteja”), kas izveidota ar 

Tirdzniecības un sadarbības nolīgumu, sniedz ieteikumus un pieņem lēmumus, lai 

nodrošinātu Protokola pareizu darbību un īstenošanu. 

(4) Tirdzniecības specializētajai komitejai savā trešajā sanāksmē ir jāpieņem pakalpojumu 

līmeņa vienošanās noslēgšanas procedūra un citi lēmumi, kuri attiecas uz Protokola 

pareizu īstenošanu un darbību. 

(5) Ir lietderīgi noteikt nostāju, kas Savienības vārdā ir jāieņem Tirdzniecības 

specializētajā komitejā, jo pakalpojumu līmeņa vienošanās un citi lēmumi Savienībai 

būs saistoši, 

                                                 
1 OV L 149, 30.4.2021., 10. lpp.  
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IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Nostāja, kas Eiropas Savienības vārdā ir jāieņem ar Tirdzniecības un sadarbības nolīgumu 

starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu, no vienas puses, un Lielbritānijas 

un Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti, no otras puses, izveidotās Tirdzniecības specializētās 

komitejas administratīvajai sadarbībai PVN un nodokļu un nodevu piedziņas jomā trešajā 

sanāksmē, ir balstīta uz šim lēmumam pievienotajiem Tirdzniecības specializētās komitejas 

administratīvajai sadarbībai PVN un nodokļu un nodevu piedziņas jomā lēmumu projektiem. 

Lēmumu teksts ir pievienots šim lēmumam. 

 

2. pants 

Šis lēmums ir adresēts Komisijai. 

Briselē, 

 Padomes vārdā — 

 priekšsēdētājs 
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